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I Enheten for åpne og uløste kom julaften én gang i måneden. Begivenheten fant sted når løytnanten gikk rundt som en julenisse og delte ut oppdrag som gaver til avdelingens seks etterforskerpar. De kalde treffene var selve hjerteblodet i enheten. Etterforskerne i åpne-uløste ventet ikke på utrykninger og ferske dødsfall. De ventet på kalde treff.

Enheten for åpne og uløste saker etterforsket uoppklarte drap fra de siste femti årene i Los Angeles. Avdelingen besto av tolv etterforskere, en sekretær, en veileder, som ble kalt innpisker, og løytnanten. Og de hadde ti tusen saker. De fem første etterforskerparene delte de femti årene seg imellom, og hvert par hadde ti tilfeldig valgte år. Oppgaven var å hente alle de uoppklarte drapssakene fra deres tildelte periode i arkivet, vurdere dem og levere gamle og glemte bevis til ny analyse med samtidens teknologi. Alle DNA-prøver gikk til den nye, regionale laben ute på California State University. Når DNA fra en kald sak matchet et individ med en genetisk profil som var registrert i landets DNA-databaser, kalte de det et kaldt treff. Laben postla varsler om kalde treff ved slutten av hver måned. En dag eller to senere ankom de politihuset i sentrum av Los Angeles. Den dagen, vanligvis før åtte om morgenen, åpnet løytnanten døra til kontoret sitt og kom ut i enheten. Hun hadde konvoluttene i hånden. Hvert treffskjema ble sendt for seg i en gul vinduskonvolutt. Vanligvis ble konvoluttene levert til de samme etterforskerne som hadde sendt DNA-et til laben. Men noen ganger var det for mange kalde treff til at et par kunne ta dem samtidig. Noen ganger var etterforskerne i retten, eller på ferie, eller hadde permisjon. Og noen ganger viste de kalde treffene seg å medføre omstendigheter som krevde den ytterste finesse og erfaring. Det var der det sjette paret kom inn i bildet. Etterforskerne Harry Bosch og David Chu var det sjette paret. De hadde en fri rolle. De tok seg av saker som ble til overs, og spesialetterforskninger.

Mandag morgen, den 3. oktober, kom løytnant Gail Duvall ut av kontoret sitt og inn i kontorlandskapet, med bare tre gule konvolutter i hånden. Harry Bosch sukket nesten over det magre utbyttet av enhetens innsendte DNA. Han visste at med så få konvolutter, kom han ikke til å få noen ny sak å jobbe med.

Bosch hadde vært tilbake i enheten i nesten ett år, etter en to års overføring til Spesialenheten for drap. Men han hadde raskt kommet inn i åpne-uløstes rytme igjen da han vendte tilbake. Det var ikke full fart. Ingen stormet ut for å komme seg til et åsted. De hadde faktisk ikke åsteder. Bare mapper og arkivesker. Jobben var stort sett fra åtte til fire, med ett forbehold, og forbeholdet var at de reiste mer enn andre etterforskningsenheter. Folk som begikk drap og slapp unna, eller i hvert fall trodde de hadde sluppet unna, hadde en tendens til å dra sin vei. De flyttet til et annet sted, og ÅU-etterforskerne måtte ofte reise for å hente dem.

En sentral del av rytmen var den månedlige syklusen med å vente på at de gule konvoluttene skulle bli levert ut. Noen ganger hadde Bosch problemer med nattesøvnen de siste dagene før julaften. Han tok seg aldri fri den første uka i måneden, og kom aldri for sent på jobb hvis det var en mulighet for at de gule konvoluttene skulle komme. Selv tenåringsdatteren hans la merke til den månedlige syklusen med forventning og opphisselse, og hadde sammenliknet det med en menstruasjonssyklus. Bosch syntes ikke det var morsomt, og ble flau hver gang hun nevnte det.

Nå kunne han smake skuffelsen over synet av så få konvolutter i løytnantens hånd. Han ville ha en ny sak. Han trengte en ny sak. Han trengte å se uttrykket i drapsmannens ansikt idet Bosch banket på døra og viste fram politiskiltet, legemliggjøringen av uventet rettferdighet som kom for å ta ham etter så mange år. Det var vanedannende, og nå hadde Bosch et sterkt behov for det.

Løytnanten ga den første konvolutten til Rick Jackson. Han og makkeren hans, Rich Bengtson, var solide etterforskere, som hadde vært i enheten siden den ble etablert. Bosch hadde ingen innvendinger der. Den neste konvolutten ble lagt på det tomme skrivebordet til Teddy Baker. Hun og makkeren hennes, Greg Kehoe, var på vei tilbake fra en henting i Tampa –en passasjerflypilot, som ved hjelp av fingeravtrykk var blitt knyttet til en kvelning av en flyvert i Marina del Rey i 1991.

Bosch skulle til å foreslå for løytnanten at Baker og Kehoe kanskje hadde hendene fulle med Marina-saken, og at konvolutten derfor burde gå til et annet par, nærmere bestemt hans, da løytnanten så på ham og viftet ham inn på kontoret med den gjenværende konvolutten.

«Kan dere komme inn et øyeblikk? Du også, Tim.»

Tim Marcia var enhetens innpisker, etterforsker av tredje grad som for det meste fungerte som veileder og altmuligmann i enheten. Han var rådgiver for de unge etterforskerne, og passet på at de gamle ikke ble late. Ettersom Jackson og Bosch var de to eneste etterforskerne som hørte til i den siste kategorien, hadde Marcia liten grunn til bekymring i så måte. Både Jackson og Bosch var i enheten fordi de hadde et indre behov for å oppklare saker.

Bosch hadde reist seg allerede før løytnanten var ferdig med spørsmålet. Han satte kursen mot løytnantens kontor, med Chu og Marcia i hælene.

«Lukk døra,» sa Duvall. «Sett dere.»

Duvall hadde hjørnekontor med utsikt over Spring Street og Los Angeles Times-bygningen. Hun var konstant bekymret for at journalistene fulgte med fra nyhetsavdelingen på den andre siden av gata, og hadde alltid persiennene nede. Resultatet var at kontoret var halvmørkt og minnet om en hule. Bosch og Chu satte seg på stolene foran løytnantens skrivebord. Marcia ble med dem inn, stilte seg ved siden av pulten og lente seg mot et gammelt bevisskap.

«Jeg vil at dere to skal ta dette treffet,» sa hun og rakte den gule konvolutten til Bosch. «Det er noe som ikke stemmer med det, og jeg vil ikke at dere skal si noe om det før dere finner ut hva det er. Sørg for at Tim vet hva dere gjør, men opptre diskret.»

Konvolutten var allerede åpnet. Chu bøyde seg fram for å se da Harry løftet klaffen og tok ut treffskjemaet. Øverst sto nummeret til saken det var sendt inn DNA i, pluss navnet, alderen, siste kjente adresse og rullebladet til vedkommende som den genetiske profilen matchet. Først merket Bosch seg at saksnummeret begynte med 89, som betydde at saken var fra 1989. Skjemaet inneholdt ingen detaljer om forbrytelsen, bare året. Men Bosch visste at 1989-sakene tilhørte Ross Shuler og Adriana Dolan. Han visste det fordi 1989 hadde vært et travelt år for ham da han etterforsket for Spesialenheten for drap, og han hadde nylig sett på en av sine egne uoppklarte saker og funnet ut at sakene fra det året tilhørte Shuler og Dolan. I enheten kalte de dem «ungene». De var unge, engasjerte og meget dyktige etterforskere, men til sammen hadde de bare i underkant av åtte års erfaring med drapsetterforskning. Hvis det var noe uvanlig ved det kalde treffet, var det ikke overraskende at løytnanten ville ha Bosch på saken. Bosch hadde etterforsket flere drap enn alle i enheten til sammen. I hvert fall hvis man ikke regnet med Jackson. Han hadde alltid vært der.

Deretter studerte Bosch navnet på treffskjemaet. Clayton S. Pell. Det sa ham ingenting. Men Pells rulleblad inkluderte flere arrestasjoner og tre dommer for blotting, frihetsberøvelse og voldtekt. Han hadde sonet seks år i fengsel for voldtekten, før han ble løslatt for halvannet år siden. Han var ute på prøve i fire år, og den siste kjente adressen hans kom fra delstatens løslatelseskommisjon. Han bodde på et overgangshjem for seksualforbrytere i Panorama City.

Pells rulleblad kunne tyde på at saken fra 1989 var et seksualdrap. Han kjente det stramme seg i magen. Han skulle ut og hente Clayton Pell og sørge for at loven omsider fikk satt klørne i ham.

«Ser dere det?» spurte Duvall.

«Ser hva?» spurte Bosch. «Var det et sexdrap? Fyren virker som en klassisk overgreps –»

«Fødselsdatoen,» sa Duvall.

Bosch kikket ned på treffskjemaet igjen mens Chu bøyde seg lenger fram.

«Ja, den står her,» sa Bosch. «9. november, 1981. Hva har det med –»

«Han er for ung,» sa Chu.

Bosch kikket på ham og så ned på arket igjen. Plutselig skjønte han det. Clayton Pell ble født i 1981. Han var bare åtte år gammel da drapet på treffskjemaet fant sted.

«Nettopp,» sa Duvall. «Så jeg vil at dere skal få boka og esken fra Shuler og Dolan, og stille og rolig finne ut hva dette dreier seg om. Jeg krysser fingrene for at de ikke har blandet sammen to saker.»

Bosch visste at hvis Shuler og Dolan på et eller annet vis hadde sendt inn genetisk materiale fra en gammel etterforskning som var merket som en ferskere sak, ville begge sakene være kompromittert, og de kunne bare glemme å få dem for retten.

«Som du var i ferd med å si, er fyren på treffskjemaet utvilsomt en overgriper, men jeg tror ikke han kan ha sluppet unna med et drap da han bare var åtte år gammel. Så det er noe som ikke stemmer. Finn ut av det og kom tilbake til meg før dere gjør noe. Hvis de har rotet det til og vi kan ordne opp i det, trenger vi ikke bry Spesialenheten eller noen andre. Da holder vi det her.»

Hun ga kanskje inntrykk av at hun prøvde å beskytte Shuler og Dolan mot Spesialenheten for politisaker, men hun beskyttet seg selv også, og det visste Bosch. Karrierestigen i etaten tok brått slutt for en løytnant som hadde hatt en skandale med bevisforspillelse i enheten hun ledet.

«Hvilke andre år har Shuler og Dolan?» spurte Bosch.

«Av de mer nylige har de 1997 og 2000,» sa Marcia. «Det kan komme fra en sak de jobbet med fra et av de to årene.»

Bosch nikket. Han så det for seg. Uforsiktig omgang med genetisk bevis i én sak gjør at den blandes med en annen. Resultatet ville være to svertede saker og en skandale som kom til å sverte enhver som hadde kontakt med den.

«Hva sier vi til Shuler og Dolan?» spurte Chu. «Hva er grunnen til at vi tar fra dem saken?»

Duvall kikket opp på Marcia for å få svaret.

«De har en rettssak på trappene,» foreslo han. «Juryutvelgelsen begynner på torsdag.»

Duvall nikket.

«Jeg sier jeg vil at de skal konsentrere seg om den.»

«Og hvis de sier at de vil ha saken likevel?» spurte Chu. «Hvis de sier at de klarer begge?»

«Jeg skal gjøre det helt klart for dem,» sa Duvall. «Ja vel, alt i orden?»

Bosch kikket bort på henne.

«Vi skal jobbe med saken, løytnant, og finne ut hva som har skjedd. Men jeg etterforsker ikke andre politifolk.»

«Helt i orden. Det er ikke det jeg ber deg om. Jobb med saken og fortell meg hvordan DNA-et kan peke på en åtte år gammel guttunge. Greit?»

Bosch nikket og begynte å reise seg.

«Bare husk,» la Duvall til, «at dere snakker med meg før dere gjør noe med det dere finner ut.»

«Skal bli,» sa Bosch.

De var på vei ut.

«Harry,» sa løytnanten. «Vent et øyeblikk.»

Bosch kikket på Chu og hevet øyebrynene. Han visste ikke hva det dreide seg om. Løytnanten kom rundt skrivebordet og lukket døra etter at Chu og Marcia var ute. Hun ble stående, formelt.

«Jeg ville bare si ifra at søknaden din om en forlengelse av DROP er innvilget. De ga deg fire år tilbakevirkende.»

Bosch så på henne og regnet på det. Han nikket. Han hadde bedt om maksgrensen på fem år tilbakevirkende, men han tok det de var villige til å gi ham. Det ville ikke gi ham så mye mer enn fullført high school, men det var bedre enn ingenting.

«Vel, det gleder meg,» sa Duvall. «Det gir deg tre år og tre måneder til hos oss.»

Stemmen hennes tydet på at hun hadde tolket skuffelse i ansiktet hans.

«Nei da,» sa han raskt. «Jeg er glad for det. Jeg tenkte bare på hvor jeg er da når det gjelder datteren min. Det er bra. Det er godt nytt.»

«Så bra.»

Og dermed sa hun at møtet var over. Bosch takket henne og gikk ut av kontoret. Da han kom ut i enheten igjen, kikket han utover det store landskapet med skrivebord og skillevegger og arkivskap. Han visste at dette var hjemmet hans og at han ville få bli –foreløpig.


2



Åpne-uløste delte de to møterommene i femte etasje med alle de andre enhetene i ran og drap. Etterforskerne måtte vanligvis bestille tid i rommene, på en skriveplate på en krok ved døra. Men så tidlig på en mandag var begge ledige, og Bosch, Chu, Shuler og Dolan forsynte seg med det minste av de to rommene uten å ha reservert det.

De hadde med seg mordboka og den lille bevisesken i saken fra 1989.

«Ja vel,» sa Bosch da alle hadde satt seg. «Dere synes altså det er greit at vi følger opp saken? Hvis ikke, kan vi ta det med løytnanten igjen og si at dere virkelig vil jobbe videre med den selv.»

«Nei, det er helt i orden,» sa Shuler. «Vi skal i retten begge to, så dette er bedre. Det er den første saken vår i enheten, og vi vil gjerne følge den helt til han blir funnet skyldig.»

Bosch nikket mens han rolig åpnet mordboka.

«Da tar vi gjerne en gjennomgang av denne saken.»

Shuler nikket til Dolan, og hun begynte på et referat av 1989-saken mens Bosch bladde gjennom permen.

«Vi har et nitten år gammelt offer ved navn Lily Price. Hun ble bortført på gata mens hun gikk hjem fra stranda i Venice en søndag ettermiddag. De klarte å snevre inn bortføringsområdet til et sted i nærheten av Speedway og Voyage. Price bodde i Voyage sammen med tre andre. En av dem var sammen med henne på stranda og to var i leiligheten. Hun forsvant mellom de to punktene. Hun sa hun skulle hjem for å gå på toalettet, men dukket aldri opp.»

«Hun la igjen håndkleet og walkmanen på stranda,» sa Shuler. «Solkremen også. Det var altså tydelig at hun mente å komme tilbake. Det gjorde hun ikke.»

«Liket ble funnet neste morgen på steinene nede ved kanalen,» sa Dolan. «Hun var naken, var blitt voldtatt og kvalt. Klærne hennes ble aldri funnet. Redskapet som kvalte henne, var fjernet.»

Bosch bladde gjennom flere plastlommer med falmede polaroidbilder av åstedet. Da han så offeret, kunne han ikke la være å tenke på sin egen datter, som i en alder av 15 hadde et helt liv foran seg. En gang i tiden hadde det vært som drivstoff for ham å se på sånne bilder, de ga ham den ilden han trengte for å være ustoppelig. Men siden Maddie hadde flyttet inn hos ham, var det blitt stadig vanskeligere for ham å se på ofre.

Men det sto ikke i veien for at han ga næring til bålet.

«Hvor kom DNA-et fra?» spurte han. «Sæd?»

«Nei, drapsmannen brukte kondom, eller så fikk han ikke utløsning,» sa Dolan. «Ikke noe sæd.»

«Alt kom fra en liten blodflekk,» sa Shuler. «Den ble funnet på halsen hennes, like under høyre øre. Hun hadde ingen sår i det området. Det ble antatt at det var fra drapsmannen, at han hadde fått et kutt under angrepet eller kanskje blødde allerede. Det var bare en dråpe. Den var smurt litt utover. Hun ble kvalt med et slags redskap. Hvis hun ble kvalt bakfra, kunne hånden hans ha havnet inntil halsen akkurat der. Hvis han hadde et kutt på hånden…»

«Overføring,» sa Chu.

«Nettopp.»

Bosch fant bildet som viste offerets hals og blodflekken. Bildet var falmet av tidens tann, og han kunne nesten ikke se blodet. En linjal var lagt på den unge kvinnens hals som målestokk for blodet på bildet. Flekken var bare to centimeter lang.

«Blodet ble altså samlet inn og lagret,» sa han, og håpet at de skulle fortsette forklaringen.

«Ja,» sa Shuler. «Det ble tatt med svamp, ettersom det var smurt utover. De fant blodtypen. Null pluss. Svampen ble lagret i et rør, og da vi hentet fram saken, så vi at den fortsatt var på lageret. Blodet var blitt til pulver.»

Han dunket på lokket på arkivesken med en penn.

Mobilen til Bosch begynte å summe i lomma. Han ville vanligvis latt svareren ta den, men datteren hans var alene hjemme fordi hun var syk. Han måtte forsikre seg om at det ikke var hun som ringte. Han dro mobilen opp av lomma og kastet et blikk på skjermen. Det var ikke datteren hans. Det var en tidligere makker, Kizmin Rider, som nå var løytnant ved politimesterens kontor. Han bestemte seg for å ringe henne tilbake etter møtet. De spiste lunsj sammen omtrent én gang i måneden, og han antok at hun hadde tid i dag, eller ringte fordi hun hadde hørt at han hadde fått innvilget fire nye år med DROP. Han stakk mobilen i lomma igjen.

«Åpnet dere røret?» spurte han.

«Selvfølgelig ikke,» sa Shuler.

«Nei vel, og for fire måneder siden sendte dere røret med svampen og det som var igjen av blod til den regionale laben, ikke sant?» spurte han.

«Stemmer,» sa Shuler.

Bosch bladde gjennom mordboka til obduksjonsrapporten. Han oppførte seg som om han var mer interessert i det han så enn det han sa.

«Sendte dere inn noe annet til laben samtidig?»

«Fra Price-saken?» spurte Dolan. «Nei, det var det eneste biologiske beviset de fant den gangen.»

Bosch nikket og håpet at hun skulle fortsette å snakke.

«Men den gangen førte det ikke til noe,» sa hun. «De fant aldri noen mistenkt. Hvem har de funnet med det kalde treffet?»

«Det kommer vi til om et øyeblikk,» sa Bosch. «Det jeg mente var om dere sendte noe til laben fra andre saker dere jobbet med? Eller var dette alt dere holdt på med?»

«Nei, det var alt,» sa Shuler, og han myste mistenksomt på Bosch. «Hva gjelder dette egentlig, Harry?»

Bosch stakk hånden i innerlomma på jakka og fant fram treffskjemaet. Han skjøv det over bordet til Shuler.

«Treffet er på en overgriper som hadde sett veldig lovende ut hvis det ikke hadde vært for én ting.»

Shuler brettet ut arket, og han og Dolan bøyde seg mot hverandre for å lese, akkurat som Bosch og Chu hadde gjort tidligere.

«Hvilken ting?» sa Dolan, og hadde ikke fått med seg betydningen av fødselsdatoen ennå. «Fyren ser ut til å være perfekt.»

«Han er perfekt nå,» sa Bosch. «Men den gangen var han bare åtte år gammel.»

«Du kødder,» sa Dolan.

«Hva faen?» la Shuler til.

Dolan trakk til seg arket fra makkeren for å se nærmere på det og sjekke fødselsdatoen. Shuler lente seg tilbake og så på Bosch med det samme mistenksomme blikket.

«Så dere tror at vi har køddet det til og rotet sammen to saker,» sa han.

«Niks,» sa Bosch. «Løytnanten ba oss se på muligheten, men jeg kan ikke se at noe er rotet til her.»

«Da skjedde det på laben,» sa Shuler. «Er du klar over at hvis de har køddet det til sentralt, kommer hver eneste forsvarer i countyet til å kunne så tvil om DNA-treff derfra?»

«Ja, det har slått meg,» sa Bosch. «Og det er derfor dere bør ligge lavt med dette til vi vet hva som har skjedd. Det finnes andre muligheter.»

Dolan viftet med treffskjemaet.

«Ja da, men hva hvis ingen har køddet til noe som helst? Hva hvis blodet på den døde jenta virkelig kommer fra den gutten?»

«En åtte år gammel gutt kidnapper en nitten år gammel jente på gata, voldtar og kveler henne, og dumper liket fire kvartaler unna?» spurte Chu. «Glem det.»

«Vel, kanskje han var der,» sa Dolan. «Kanskje det var sånn han ble overgriper. Dere ser jo rullebladet hans. Fyren passer –bortsett fra alderen.»

Bosch nikket.

«Kanskje,» sa han. «Som jeg sa, det finnes andre muligheter. Ingen grunn til panikk ennå.»

Mobilen hans summet igjen. Han tok den fram og så at det var Kiz Rider igjen. To ganger på fem minutter, så han bestemte seg for at det var best å ta den. Dette handlet ikke om lunsj.

«Jeg må ut et øyeblikk.»

Han reiste seg og tok telefonen mens han gikk ut i gangen fra møterommet.

«Kiz?»

«Harry, jeg har prøvd å nå deg for å gi deg et varsko.»

«Jeg er i et møte. Varsko om hva?»

«Du får straks en hastesak fra politimesterens kontor.»

«Vil du at jeg skal komme opp i tiende?»

I det nye politihuset lå politimesterens kontorer i tiende etasje, inkludert en privat hagebalkong med utsikt til de offentlige administrasjonsbygningene.

«Nei, Sunset Strip. Du kommer til å få beskjed om å møte på et åsted og ta over en sak. Og du kommer ikke til å like det.»

«Du, løytnant, jeg fikk en ny sak nå i morges. Jeg trenger ikke én til.»

Han tenkte at bruken av tittelen ville gjøre det klart hvor lite villig han var til dette. Hastesaker og oppdrag fra politimesterens kontor førte alltid med seg høyt spill –politiske overtoner. Noen ganger var det vanskelig å navigere gjennom dem.

«Han kommer ikke til å gi deg noe valg, Harry.»

«Han» var politimesteren.

«Hva slags sak er det?»

«En som har hoppet fra Chateau Marmont.»

«Hvem da?»

«Harry, jeg synes du skal vente til mesteren ringer. Jeg ville bare –»

«Hvem var det, Kiz? Hvis du kjenner meg i det hele tatt, tror jeg du vet at jeg kan holde på en hemmelighet til den ikke er en hemmelighet lenger.»

Hun trakk pusten før hun svarte.

«Så vidt jeg forstår, er det ikke så mye som er gjenkjennelig –et sju etasjers fall til betong. Men foreløpig ID er George Thomas Irving. Førtiseks år, adresse –»

«Irving? Som Irvin Irving? Som bystyrerepresentant Irvin Irving?»

«Los Angeles-politiets, og spesielt en viss Harry Boschs, svøpe. Ja, selveste. Det er sønnen hans, og bystyrerepresentant Irving har overfor mesteren insistert på at du overtar etterforskningen. Mesteren sa: ’Selvfølgelig.’»

Bosch ble stående og måpe et øyeblikk før han svarte.

«Hvorfor vil Irving ha meg? Han har brukt brorparten av yrkeslivet sitt, i politiet og politikken, til å prøve å ta rotta på mitt.»

«Det vet jeg ikke svaret på, Harry. Jeg vet bare at han vil ha deg.»

«Når fikk dere saken?»

«Saken ble meldt rundt kvart på seks i morges. Jeg forstår det slik at det er uklart når det faktisk skjedde.»

Bosch kikket på klokka. Saken var over tre timer gammel. Ganske sent å komme inn i en etterforskning av et dødsfall. Han kom til å begynne med handikap.

«Hva er det som skal etterforskes?» spurte han. «Du sa at han hadde hoppet.»

«Hollywood var først på stedet, og de ville slå fast at det var selvmord. Så kom Irving, og han aksepterer det ikke. Det er derfor han vil ha deg.»

«Og mesteren skjønner at jeg og Irving har en forhistorie som –»

«Ja, det gjør han. Han skjønner også at han trenger hver eneste stemme han kan få i bystyret hvis vi noen gang skal få i gang overtidsbetalingen i etaten igjen.»

Bosch så at sjefen hans, løytnant Duvall, kom ut i gangen fra døra til åpne-uløste. Hun satte opp en Der er du!-mine og kom mot ham.

«Ser ut som jeg får offisiell beskjed her,» sa Bosch i mobilen. «Takk for beskjeden, Kiz. Jeg skjønner ikke noe av det, men takk. Si ifra hvis du hører noe mer.»

«Harry, vær forsiktig. Irving er gammel, men tannløs er han ikke.»

«Jeg vet det.»

Bosch lukket mobilen akkurat da Duvall kom fram til ham og rakte ham et ark.

«Beklager, Harry, ny beskjed. Du og Chu må dra til denne adressen og ta en fersk sak.»

«Hva mener du?»

Bosch kikket på adressen. Chateau Marmont.

«Ordre fra politimesterens kontor. Du og Chu skal rykke ut sporenstreks og ta over saken. Det er alt jeg vet. Det, og at mesteren er der i egen person og venter.»

«Hva med den saken du nettopp ga oss?»

«Sett den på vent foreløpig. Jeg vil at dere skal ta den, men se på den når dere kan.»

Hun pekte på arket.

«Den der har førsteprioritet.»

«Er du helt sikker på dette, løytnant?»

«Selvfølgelig er jeg sikker. Mesteren ringte meg direkte, og han kommer til å ringe deg. Så få med deg Chu og kom deg av gårde.»
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Som forventet var Chu full av spørsmål mens de kjørte ut av sentrum på motorvei 101. De hadde vært makkere i nesten to år, og Bosch var vant og vel så det til at Chus usikkerhet kom til uttrykk i en ustanselig verbal foss av spørsmål, kommentarer og observasjoner. Han snakket vanligvis om én ting mens han egentlig var opptatt av noe helt annet. Noen ganger føyet Bosch ham og fortalte det han ville vite. Andre ganger lot han ham holde på til situasjonen ble fullstendig uutholdelig for den unge makkeren.

«Harry, hva faen er dette her? Vi fikk en ny sak i morges, og nå sier de at vi har fått en til?»

«LA-politiet er en paramilitær organisasjon, Chu. Det betyr at når en med høyere grad ber deg gjøre noe, så gjør du det. Ordren kom rett fra mesteren og vi utfører den. Det er det dette er. Etter hvert skal vi fortsette på kaldtreffet. Men nå har vi en fersk en, og den har førsteprioritet.»

«Høres ut som noe bedritent politisk.»

«Høyt spill.»

«Hva betyr det?»

«Sammenfall mellom politi og politikk. Vi skal etterforske dødsfallet til sønnen til bystyrerepresentant Irvin Irving. Du kjenner til Irving, ikke sant?»

«Ja da, han var visemester da jeg begynte. Så sluttet han og stilte til bystyret.»

«Vel, han sluttet ikke frivillig. Han ble tvunget ut og stilte til bystyret for å kunne ta hevn på etaten. Han lever for én eneste ting, enkelt og greit –å tråkke på LA-politiet. Du vet også at han var spesielt lite glad i meg. Man kan vel si at vi hadde våre sammenstøt.»

«Så hvorfor vil han ha deg på saken til sønnen?»

«Det får vi snart svar på.»

«Hva sa løytnanten om saken? Er det selvmord?»

«Hun sa ingenting. Hun ga meg bare adressen.»

Han bestemte seg for ikke å fortelle noe mer av det han visste om saken. Det ville i så fall kunne avsløre at han hadde en kilde på politimesterens kontor. Han ville ikke at Chu skulle vite det ennå, og han hadde alltid holdt de månedlige lunsjene med Kiz Rider for seg selv.

«Jeg synes det høres litt ugreit ut.»

Boschs mobil summet, og han så på skjermen. ID-en var skjult, men han tok den. Det var politimesteren. Bosch hadde kjent ham i mange år, og hadde til og med etterforsket saker sammen med ham. Han hadde steget i gradene, inkludert en lang periode i ran og drap som både etterforsker og veileder. Han hadde bare vært mester i et par år, og han hadde fortsatt støtte blant folkene sine.

«Harry, det er Marty. Hvor er dere?»

«Vi er på én-null-én. Vi dro så snart vi fikk beskjed.»

«Jeg må stikke før mediene får ferten av dette, og det er ikke lenge til. Ingen grunn til å gjøre det til noe større sirkus enn det allerede ligger an til å bli. Som du utvilsomt allerede vet, er offeret sønnen til bystyrerepresentant Irving. Representanten insisterte på at jeg hentet inn deg.»

«Hvorfor?»

«Han har egentlig ikke forklart grunnene sine. Jeg vet at dere to har en fortid.»

«Men ikke av det gode slaget. Hva kan du fortelle om saken?»

«Ikke så mye.»

Han ga Bosch den samme oppsummeringen som Rider, med et par ekstra detaljer.

«Hvem er der fra Hollywood?»

«Glanville og Solomon.»

Bosch kjente dem fra tidligere saker og spesialgrupper. Begge etterforskerne var kjent for å ha røslige kropper og svære egoer. De ble kalt Crate og Barrel etter møbelkjeden, og likte det. De kledde seg prangende og gikk med digre lillefingerringer. Og så vidt Bosch visste, var de kompetente etterforskere. Hvis de lå an til å konkludere med at det dreide seg om selvmord, hadde de høyst sannsynlig rett i det.

«De blir på saken under din ledelse,» sa mesteren. «Jeg har sagt det til dem personlig.»

«Greit, mester.»

«Harry, jeg trenger ditt ypperste her. Jeg gir blaffen i forhistorien. Legg den til side. Vi kan ikke ha noe av at en bystyrerepresentant går rundt og sier at vi ikke gadd å gjøre jobben vår i denne saken.»

«Mottatt.»

Bosch var taus et øyeblikk mens han tenkte på hva mer han skulle spørre om.

«Mester, hvor er Irving?»

«Den eldre? Vi har ham nede i lobbyen.»

«Har han vært inne i rommet?»

«Han insisterte. Jeg lot ham ta en titt uten å ta på noe, og så fulgte vi ham ut igjen.»

«Det skulle du ikke ha gjort, Marty.»

Bosch visste at han tok en sjanse når han sa til politimesteren at han hadde gjort noe galt. Det spilte ingen rolle at de en gang snudde lik sammen.

«Men du hadde vel ikke noe valg,» la Bosch til.

«Bare kom deg hit så fort du kan, og holdt meg informert. Hvis du ikke kan nå meg direkte, bruk løytnant Rider som mellomledd.»

Men han tilbød seg ikke å gi Bosch mobilens skjulte nummer, så budskapet var klart og tydelig: Bosch kom ikke lenger til å snakke direkte med sin gamle kompis, politimesteren. Det som ikke var klart, var hva mesteren ba Bosch gjøre med etterforskningen.

«Politimester,» sa han, og valgte det formelle for å gjøre det tydelig at han ikke appellerte til gammel lojalitet. «Hvis jeg kommer opp dit og det var selvmord, kommer jeg til å si at det var selvmord. Hvis du vil ha noe annet, finn en annen.»

«Helt i orden, Harry. Bare gjør jobben. Det får gå som det går.»

«Er du sikker? Er det dette Irving vil?»

«Det er det jeg vil.»

«Skjønner.»

«Forresten, har Duvall fortalt deg om DROP?»

«Ja, det har hun.»

«Jeg prøvde å få til alle fem årene, men det sitter et par folk i komiteen som ikke likte alt i mappa di. Vi fikk så mye vi kunne, Harry.»

«Det setter jeg pris på.»

«Bra.»

Mesteren la på. Bosch rakk knapt å lukke mobilen før Chu gjøv løs på ham med spørsmål om hva som var blitt sagt. Harry gjenfortalte samtalen mens han kjørte av motorveien til Sunset Boulevard og fortsatte vestover.

Chu brukte referatet av telefonen fra mesteren som springbrett til et spørsmål om det som egentlig hadde uroet ham hele formiddagen.

«Hva med løytnanten?» sa han. «Har du tenkt å fortelle meg hva det handlet om, eller?»

Bosch spilte dum.

«Hva hva handlet om?»

«Ikke spill dum, Harry. Da hun holdt deg igjen på kontoret. Hva sa hun? Hun vil ha meg ut av enheten, ikke sant? Jeg har aldri likt henne heller.»

Bosch klarte ikke la være. Makkeren var evig pessimist, og en anledning til å erte ham for det måtte ikke få passere.

«Hun sa at hun ville forflytte deg –fortsatt i drap. Hun sa at det snart blir noen ledige plasser ved stasjonen i sør, og hun snakker med dem om et bytte.»

«Herregud!»

Chu hadde nettopp flyttet ut til Pasadena. Pendleturen til stasjonen i sør ville være et mareritt.

«Men hva sa du?» spurte han opprørt. «Talte du min sak?»

«Sør er bra, det. Jeg sa at du kom til å få god erfaring på et par år der nede. Mer enn du hadde fått på fem år noe annet sted.»

«Harry!»

Bosch begynte å le. Det var godt å få lettet på trykket. Han kjente påkjenningen fra det forestående møtet med Irving. Det var ikke til å unngå, og han var ennå ikke sikker på hvordan han skulle håndtere det.

«Kødder du med meg?» ropte Chu og hadde snudd seg helt i setet. «Faen heller, kødder du med meg?»

«Ja, visst faen kødder jeg med deg, Chu. Slapp av. Hun sa bare at jeg fikk innvilget DROP. Du må holde ut med meg i tre år og tre måneder til.»

«Å… men det er da bra?»

«Ja, det er bra.»

Chu var for ung til å bekymre seg for sånt som DROP. For nesten ti år siden hadde Bosch tatt ut full pensjon og sluttet i etaten etter en uklok beslutning. Etter to år som sivil kom han tilbake i etatens program for utsatt pensjonering, DROP, som hadde til hensikt å holde erfarne etterforskere i etaten, så de kunne gjøre den jobben de gjorde best. For Bosch var det drap. Han var et vulkanisert dekk med en kontrakt på sju år. Ikke alle i etaten hadde sansen for programmet, spesielt ikke stasjonsetterforskere som håpet på å få prøve seg i en av prestisjeenhetene i Rans- og drapsavsnittet i sentrum.

Etatens retningslinjer åpnet for én DROP-forlengelse på tre til fem år. Etter det var det obligatorisk med pensjonering. Bosch hadde søkt om sin andre kontrakt året før, og ettersom byråkratiet var som det var i etaten, hadde han ventet i over et år, en god stund lenger enn datoen i den første DROP-kontrakten, på nyheten løytnanten hadde gitt ham. Han hadde ventet nervøst, vel vitende at han kunne få fyken fra etaten med øyeblikkelig virkning hvis komiteen bestemte seg for ikke å forlenge perioden hans. Nyheten var utvilsomt av det gode slaget, men nå så han en definitiv slutt på tiden med politiskilt. Dermed hadde den gode nyheten et anstrøk av melankoli. Når det offisielle brevet fra komiteen kom, ville det inneholde en nøyaktig dato som ville være hans siste dag som politimann. Han klarte ikke la være å tenke på det. Framtiden hans var begrenset. Kanskje han var av det pessimistiske slaget, han også.

Chu ga ham en pause fra spørsmålene, og Harry prøvde å la være å tenke på DROP. I stedet tenkte han på Irvin Irving mens han kjørte vestover. Bystyrerepresentanten hadde vært i politiet i over førti år, men hadde aldri kommet seg til øverste etasje. Etter å ha brukt hele karrieren på å forberede og posisjonere seg til politimesterjobben, var den blitt nappet unna ham i en politisk storm. Noen år senere ble han geleidet ut av etaten –med hjelp fra Bosch. Han brukte avvisningen som drivstoff, stilte til valg som bystyrerepresentant, vant valget, og satte seg som mål å ta hevn på etaten hvor han hadde slitt i så mange tiår. Han hadde til og med stemt mot samtlige forslag om lønnsøkninger for politifolk og enhver utvidelse av etaten. Han var alltid den første som krevde en uavhengig granskning eller etterforskning av ethvert inntrykk av upassende virksomhet eller angivelige overtramp av politifolk. Men det skarpeste stikket hans hadde kommet året før, da han helhjertet hadde sluttet seg til kostnadskuttene som fjernet hundre millioner dollar i overtid fra etatens budsjett. Det rammet samtlige politifolk i byen, både høyt og lavt på stigen.

Bosch tvilte ikke et øyeblikk på at den nåværende politimesteren hadde inngått en eller annen avtale med Irving. Ytelse og gjenytelse. Bosch ble servert for å ta over saken i bytte mot noe annet. Selv om Harry aldri hadde sett på seg selv som spesielt vel bevandret i politikken, følte han seg trygg på at han ganske snart kom til å finne ut hva som lå bak.
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